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Correction du texte français :

- A la dernière phrase de l' article 2, « employés»
doit être remplacé par « travailleurs».

Correction dans les deux langues :

- Le dernier article doit être renuméroté « 3 ».
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Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische
kunst- en dagbladbedrijf

CAO nr. 169168/CO/130
van 03/12/2021

Verbetering van de Franstalige tekst:

- In de laatste zin van artikel Z moet « em-
ployés» vervangen worden door « travail-
leurs ».

Verbetering in beide talen:

- Het laatste artikel moet « 3 » hernummerd
worden.

Beslissing van



Commission paritaire de l'imprimerie, des arts
graphiques et des journaux

Convention collective de travail du 3 décembre
2021relative à une prime corona

CHAPITRE 1er.- Champ d'application
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Paritair Comité voor het ârukkerij-, grafische kunsi- en
dagbladbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3
december 2021betreffende een coronapremie

HOOFDSTUKI. - Toepassingsgebied

Article lel'. La présente convention collective de Artikell. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
travail s'applique aux entreprises et aux van toepassing op de ondernemingen en
travailleurs tombant sous l'application de la werknemers die onder de toepassing vallen van de
convention collective de travail du 18 octobre 2007, collectieve arbeidsovereenkomst van 18 oktober
conclue au sein de la Commission paritaire de 2007, gesloten in het Paritair Comité voor het
l'imprimerie, des arts graphiques et des journaux, drukkerij-, grafische kunst- en dagbladbedrijf tot
fixant les conditions de travail dans les entreprises vaststelling van de arbeidsvoorwaarden in de
de presse quotidienne, rendue obligatoire par ondernemingen van de dagbladpers, algemeen
Arrêté Royal du lel'juillet 2008 (MBdu 14 octobre bindend verklaard bij Koninklijk Besluit van 1 juli
2008), numéro d'emegistrement 85853/eO/130 2008 (BS van 14 oktober 2008), met
(modifiée par la eeT du 19 novembre 2009). registratienummer 85853jCOj130 (gewijzigd bij

CAO van 19 november 2009).

CHAPITRE II. - Prime corona

Art. 2. Une prime corona unique de 250 euros est
octroyée sous la forme de chèques
consommation. Les employeurs accorderont les
chèques consommation «prime corona» sous
format électronique à moins qu'il ne soit décidé au
niveau de l'entreprise de l'octroyer sous format
papier selon les modalités prévues dans cette
convention. La prime est payée aux travailleurs
qui sont en service le 30novembre 2021,au prorata
des prestations effectuées et assimilées. Les
périodes assimilées correspondent à celles décrites
à l'article 6,c) de la Convention collective de travail
du 18 octobre 2007fixant les conditions de travail
dans les entreprises de presse quotidienne. Les
périodes de chômage Corona sont également
assimilées à des p:t:est<;t~on~,effectives pour les
présentes. Pour les ~~p1~~4.sà temps partiet la
prime est octroyée au prorata de leur régimes de
travail tel qu' en vigueur le 30 novembre 2021. La
prime corona est versée au plus tard le 31
décembre 2021.

La disposition ci-dessus revêt un caractère
supplétif par rapport aux accords conclus au niveau
de l'entreprise en concertation avec les secrétaires
des syndicats représentés dans la délégation

HOOFDSTUKII. - Coronapremie

Art. 2. Een eenmalige coronapremie van 250 euro
wordt toegekend in de vorm van
consumptiecheques. De werkgevers zullen de
consumptiecheques "coronapremie" in
elektronische vorm toekennen tenzij op het niveau
van de onderneming wordt beslist om deze in
papieren vorm toe te kennen, volgens de
modaliteiten voorzien in deze overeenkomst. De
premie wordt betaald aan de werknemers die op 30
november 2021 in dienst zijn, a rato van de
prestaties die tussen 1 december 2020 en 30
november 2021 zijn verricht en daarmee worden
gelijkgesteld. De gelijkgestelde periodes volgen
deze zoals beschreven in artikel6, c) van de CAO
van 18 oktober 2007 tot vaststelling van de
arbeidsvoorwaarden in de ondernemingen van de
dagbladpers. De periodes van tijdelijke
werkloosheid corona worden in deze eveneens
gelijkgesteld met effectieve prestaties. Voor
deeltijdse werknemers wordt de premie pro rata
toegekend op basis van hun arbeidsregime op 30
november 2021.De coronapremie wordt uitgereild
op uiterlijk 31 december 2021.

Bovenstaande bepaling heeft een suppletief
karakter ten aanzien van akkoorden die op
ondernemingsvlak worden gesloten in overleg met
en ondertekend door de secretarissen van de



syndicale de l'entreprise et signés par eux. Un tel
accord peut également prévoir un autre avantage,
au moins équivalent.

CHAPITRE III. - Validité

Art. La présente convention collective de travail
entre en vigueur le 1er janvier 2021 et cessera d'être
en vigueur le 31 décembre 2021.

vakorganisaties vertegenwoordigd in de
vakbondsafvaardiging van de onderneming. Een
dergelijk akkoord kan tevens in een ander,
minstens equivalent, voordeel voorzien.

HOOFDSTUK III. - Geldigheid
,}

Art. $. Deze collectieve arbeidsovereenkomst
treedt in werking op 1 januari 2021 en treedt buiten
werking op 31 december 2021.


